
How to Use?
1.Screw the atomizer onto a mod, pull up the atomizer tube to expose the coil 
deck, and then unscrew the coil deck from the mod;
2.Lift the screw under the airflow base by the help of the screw driver to remove 
the airflow base so that you’ll get a wide-open space for building coils;
3.Lift the two screws that are located on the posts of the deck by the help of screw 
driver;
4.Fix the pre-made or self-build coil on the deck, tighten the two screws, put the 
airflow base back, and finally adjust the position of the coil; (Note: please make 
sure the finally fixed coil does not come into contact with the surface of the deck, 
the airflow base and the inner wall of the atomizer tube; please first activate the 
device to heat the coil till it evenly glows red.)
5.After the coil cools down, pass a piece of cotton through the coil, and trim the 
cotton;
6.Directly drip a few drops of e-liquid into the coil and cotton to make the coil fully 
saturated before first use;
7.Assemble all other parts including atomizer tube, mouthpiece and decorative ring 
together;
8.Finally rotate the atomizer tube to get the optimal airflow you prefer. (Note: to get 
the most airflow, it is suggested to direct the airflow hole on the atomizer tube to 
the hole on the airflow base.)
9. When using this atomizer on a Squonk mod, please squeeze the Squonk bottle 
to let the e-liquid go upwards into the coil and cotton, and then you can take a few 
puffs. Repeat this action to continue vaping.

Warranty
We are not responsible for any damages caused by human error. Legal warranty is 
applied.

Warnings
1. Please keep out of reach of children. 
2. This product is not recommended for use by young people, non-smokers, 
pregnant or breast-feeding women, or persons who are allergic/sensitive to 
nicotine.

Contra-indication
1. Do not attempt to repair the product by yourself as damage or personal injury 
may occur.
2. Do not leave the product in high temperature or damp conditions, otherwise it 
may be damaged. 
3. Do not use this product for other purposes except only for vaping and don’t 
swallow the e-liquid.

Possible Adverse Effects
1. This product may be hazardous to health and contains nicotine which is 
addictive.
2. For people with adverse reaction after using this product, it is recommended to 
use the e-liquid with lower nicotine content or no nicotine.

English

ensuite prendre quelques bouffées. Répétez cette action pour continuer à vapoter.

Garantie
Nous ne sommes pas responsables des dommages causés par une erreur 
humaine. Une garantie légale est appliquée.

Avertissements
1. Garder hors de la portée des enfants.
2. Ce produit n'est pas recommandé pour les jeunes, les non-fumeurs, les femmes 
enceintes ou allaitantes ou les personnes allergiques / sensibles à la nicotine.

Contre-indication 
1. N'essayez pas de réparer le produit vous-même, car des dommages ou des 
blessures peuvent se produire. 
2. Ne laissez pas le produit dans un milieu de température ou d'humidité élevées, 
sinon il pourrait être endommagé. 
3. N'utilisez pas ce produit à d'autres fins que la vape et n’ingérer pas de e-liquide.

Effets secondaires possibles
1. Ce produit peut être dangereux pour la santé et contient de la nicotine qui est 
addictif.
2. Pour les personnes ayant des effets indésirables après l'utilisation de ce produit, 
il est recommandé d'utiliser le e-liquide à faible teneur en nicotine ou sans 
nicotine.

Garantía
No nos hacemos responsables de cualquier daño causado por un error humano.Se 
aplica la garantía legal.

Atención:
1. Mantener fuera del alcance de los niños.
2. Este producto no está recomendado para su uso por los jóvenes, los no 
fumadores, mujeres embarazadas o en período de lactancia, o personas que son 
alérgicas / sensibles a la nicotina.

Contraindicación
1. No intente reparar el producto usted mismo ya que podría provocar daños o 
lesiones personales.
2. No deje el producto en condiciones de alta temperatura o humedad, de lo 
contrario se podría ser dañado.
3. No utilice este producto para otros fines, excepto solamente para vapear y no 
trague el e-líquido.

Posibles efectos adversos
1. Este producto puede ser peligroso para la salud y contiene nicotina, que es 
adictivo.
2. Para las personas con reacción adversa después de usar este producto, se 
recomienda utilizar el e-líquido con bajo contenido de nicotina o sin nicotina.

¿Cómo utilizar?
1. Atornille el atomizador en un mod, levante el tubo de atomizador para exponer 
la plataforma de bobina, y luego desatornille la plataforma de bobina del mod;
2. Levante el tornillo debajo de la base de flujo de aire con la ayuda del 
destornillador para quitar la base de flujo de aire, de modo que tenga un espacio 
abierto para la construcción de las bobinas;
3. Levante los dos tornillos que se encuentran en los postes de la plataforma con 
la ayuda del destornillador;
4. Fije la bobina prefabricada o de autoconstrucción en la plataforma, apriete los 
dos tornillos, vuelva a colocar la base de flujo de aire y finalmente ajuste la 
posición de la bobina; (Nota: asegúrese de que la bobina ajustada no se conecte 
con la superficie de la plataforma, la base de flujo de aire ni la pared interna del 
tubo de atomizador; primero active el dispositivo para calentar la bobina hasta que 
se ilumine en rojo uniformemente).
5. Después de que la bobina se enfríe, pase un trozo de algodón por la bobina y 
corte el algodón;
6. Gotee directamente unas gotas de e-líquido en la bobina y el algodón para que 
la bobina esté completamente saturada antes del primer uso;
7. Monte todas las demás piezas, incluidos el tubo de atomizador, la boquilla y el 
anillo decorativo;
8. Finalmente, gire el tubo de atomizador para obtener el flujo de aire óptimo que 
prefiera; (Nota: para obtener el mayor flujo de aire, se sugiere dirigir el orificio de 
flujo de aire en el tubo de atomizador hacia el orificio en la base del flujo de aire).
9. Cuando utilice este atomizador en un modo Squonk, apriete el frasco de Squonk 
para dejar que el e-líquido suba hacia la bobina y el algodón, y luego puede darle 
algunas caladas. Repita esta acción para continuar vapear.

Spanish

Gebrauchsanleitung 
1. Schrauben Sie den Verdampfer auf den Akkuträger, ziehen Sie den Verdampfer-
rohr hoch, um das Spulendeck freizulegen, und schrauben Sie dann das 
Spulendeck vom Akkuträger ab;
2. Heben Sie die Schraube unter der Luftströmungsbasis mit Hilfe des Schrauben-
ziehers an, um die Luftszufuhrbasis zu entfernen, so dass Sie genug Platz für den 
Aufbau von Spulen erhalten;
3. Heben Sie die beiden Schrauben an den Stäben des Decks mit Hilfe eines 
Schraubenziehers an;
4. Befestigen Sie die vorgefertigte oder selbstgebaute Spule auf dem Deck, ziehen 
Sie die zwei Schrauben an, stecken Sie den Luftszufuhrbasis wieder an und 
justieren Sie schließlich die Position der Spule; (Hinweis: Bitte stellen Sie sicher, 
dass die endgültig fixierte Spule nicht mit der Oberfläche des Decks, der 
Luftszufuhrbasis und der Innenwand des Verdampferrohrs in Berührung kommt. 
Bitte aktivieren Sie zuerst das Gerät, um die Spule zu erwärmen, bis sie 
gleichmäßig rot leuchtet.)
5. Nachdem die Spule abgekühlt ist, ein Stück Watte durch die Spule und 
schneiden Sie die Watte ab; 
6. Träufeln sie ein paar Tropfen E-Liquid auf die Spule und Watte, um die Spule vor 
dem ersten Gebrauch mit e-Liquid eingeweicht ist;
7. Montieren Sie alle anderen Teile einschließlich Verdampferrohr, Mundstück und 
Zierring zusammen;
8. Drehen Sie am Schluss das Verdampferrohr, um den optimalen Luftstrom zu 
erhalten; (Hinweis: Um die maximale Luftzirkulation zu erzielen, wird empfohlen, 
die Luftzufuhröffnung am Verdampferrohr zur Öffnung zur Luftzufuhrbasis zu 
führen.)
9. Wenn Sie diesen Verdampfer bei einem Squonk-Mod verwenden, drücken Sie 
bitte die Squonk-Flasche, um das E-Liquid nach oben in die Spule und die Watte 
fließen zu lassen, und dann können Sie ein paar Züge machen. Wiederholen Sie 
diese Aktion, um mit dem Dampfen fortzufahren.

Garantie
Wir sind nicht für Schäden die durch unsachgemäße Nutzung verursacht wurden 
verantwortlich. Unsere Garantie bezieht sich auf die gesetzliche Gewährleistung. 

Warnung
1. Das Gerät vor Kindern fernhalten.
2. Das Gerät wird nicht empfohlen für Jugendliche, Nichtraucher, schwangere oder 
stillende Frauen oder Personen mit allergischen Reaktionen auf Nikotin. 

Bitte Beachten! 
1. Versuchen Sie bitte nicht das Gerät selbständig zu reparieren um weitere 
Schäden und/oder Personenschäden zu vermeiden.
2. Setzen Sie das Gerät nicht hohen Temperaturen und hoher Luftfeuchtigkeit aus, 
dies kann dem Gerät schaden. 
3. Verwenden Sie das Gerät nur zum „Vapen“ und nicht für andere Zwecke. 
Vermeiden Sie e-Liquid zu verschlucken.  

Mögliche Nebenwirkungen 
1. Dieses Produkt kann gesundheitsschädlich sein und Nikotin enthalten welches 
süchtig macht.
2. Wir empfehlen Menschen, die starke Reaktionen nach dem Gebrauch dieses 
Produkts zeigen, e-Liquid mit geringeren Nikotingehalt oder ohne Nikotin zu 
verwenden.

German
Russian

Italian

1. Forsøg ikke at reparere produktet selv, da uheld eller personskade kan 
forekomme.
2. Lad ikke produktet ligge ved høj temperatur eller i fugtige omgivelser, da dette 
kan skade det.
3. Brug ikke produktet til andre formål end dampning, og slug ikke e-væsken.

Mulige bivirkninger
1. Dette produkt kan være skadeligt for dit helbred, og indeholder nikotin, som er 
afhængighedsskabende.
2. Personer, der oplever bivirkninger efter brug af dette produkt, bør bruge 
e-væsken med lavere nikotinindhold, eller væsken uden nikotin.

使い方は?
1.アトマイザーをモッドに入れて、アトマイザーのチューブをコイルのデッキまで引き上
げ、モッドから取り外してください。
2.コイルのためのスペースを取るために、煙の基盤の下にあるねじをドライバーで取り
外して基盤を外します。
3.デッキの２本のねじをドライバーで外します。
4.元からあるコイル、または自作のコイルをデッキに固定し、2本のねじを締め、煙の基盤
を元に戻します。そしてコイルの位置を最後に調整します。 (注: 最後に固定したコイルは
デッキや基盤、アトマイザーチューブの内側の表面に接しないようにしてください。最初
はコイルが均等に赤くなるまで熱するよう、本器を作動させてください。）
5.コイルが冷めた後、コイルをコットンに通して、コットンのサイズを合わせます。
6.電子タバコ用リキッドを直接コイルとコットンに数滴たらして、最初に使う前に液を充
填します。
7.他、アトマイザーチューブ、マウスピース、飾りのリングを含む全ての部品を組み立てま
す。
8.好みの煙の量が得られるように、アトマイザーを回して下さい。 (注：煙を最大にするに
は、アトマイザーチューブの煙の穴を、煙の基盤の穴に直結します)
9.スクオンク（Squonk）モッドにこのアトマイザーを使う時は、電子タバコ用リキッドをコ
イルとコットンまで上がるように、スクオンクボトルを絞ってから、数回ふかしてください。
吸い続けるには、これを繰り返してください。

保証
弊社は、人為的過誤に起因する少しの損害賠償に対しても責任を負いません。法的な保
証は、適用されます。

警告
子供の手の届かない所に保菅してください。

禁止の表示：
1. 損傷や個人の怪我が発生する可能性があるので、自分自身で本製品を修理しようとし
ないでください。
2. 本製品を高温や湿気のある状態に置いたままにしないでください。そうすれば、損傷
を受けることがあります。適切な操作温度は、充電中は0℃～45℃の範囲であり、使用中
は-60℃～10℃の範囲です。
3. 本製品を吸い込み専用以外の他の目的に使用せずに、eリキッドを飲み込まないでく
ださい。 

Controindicazione
1. Non tentare di riparare l'apparecchio da soli, in quanto si possono verificare 
danni o lesioni personali.
2. Non esporre il dispositivo a temperature elevate o a condizioni di umidità, in 
quanto ciò potrebbe danneggiare il dispositivo.
3. Non utilizzare questo prodotto per altri scopi, ma solo per svapare e non ingerire 
il liquido.

Possibili effetti avversi
1. Questo prodotto può essere pericoloso per la salute e contiene nicotina che 
crea dipendenza.
2. Per le persone con reazioni avverse dopo l'utilizzo di questo prodotto, si 
consiglia di utilizzare il liquido con contenuto di nicotina più basso o senza 
nicotina.

Greek

Dutch

Как пользоваться?
1.Присоедините атомайзер к устройству, снимите тело атомайзера для 
доступа к базе, затем отсоедините базу от устройства;
2.С помощью отвёртки отверните удерживающий винт основания обдува и 
снимите обдув для получения большего пространства при установке 
спиралей;
3.С помощью отвертки ослабьте удерживающие винты на стойках базы;
4.Установите спирали в базу, затяните удерживающие винты, установите 
основание обдува, затем отрегулируйте положение спиралей; (Важно: 
пожалуйста, убедитесь в том, что установленные спирали не касаются 
основания, обдува или же стенок атомайзера; не забудьте прожечь спирали 
перед использованием.)
5.После прожига спиралей, проденьте вату в спираль, затем подровняйте её 
излишки;
6.Обязательно смочите вату и спирали жидкостью перед использованием;
7.Соберите все остальные части атомайзера вместе, включая декоративное 
кольцо и мундштук;
8.Вращая тело атомайзера, настройте обдув в соответствии с личными 
предпочтениями; (Важно: для достижения оптимального обдува, 
рекомендуется совместить отверстия на теле атомайзера и на базе обдува.)
9.При использовании данного атомайзера со сквонками, нажимайте на 
бутылочку для подачи жидкости к спиралям и вате. Не забывайте вовремя 
добавлять жидкость во избежании привкуса гари.

Меры предосторожности
1.Устройство может быть отремонтировано только в специализированных 
сервисных центрах, не пытайтесь сделать это самостоятельно. Это может 
привести к повреждению устройства или травме.
2.Устройство может использоваться при температуре от -10° до 60° C.
3.Запрещается использовать устройство с частями других производителей. 
Производитель не несет ответственности за ущерб, полученный при 
использовании устройства c нарушением правил эксплуатации.

Внимание
1. Хранить в местах, недоступных для детей.
2. Устройство не рекомендутся для использования некурящими. 

Гарантия
Производитель снимает с себя всю ответственность за повреждения, 
связанные с нарушением правил эксплуатации устройства. Применимы 
правовые гарантии.

Modo d’uso
1. Avvitare l'atomizzatore sopra un dispositivo, tirare verso l'alto il tubo dell'atomiz-
zatore per esporre la piattaforma della batteria, e quindi svitare la piattagorma 
della bobina dal dispositivo;
2. Sollevare la vite sotto la base del flusso d'aria con l'aiuto del cacciavite per 
rimuovere la base del flusso d'aria in modo da ottenere uno spazio aperto per la 
costruzione delle bobine;
3. Sollevare le due viti che si trovano sui montanti della piattaforme con l'aiuto di 
un cacciavite;
4. Fissare la bobina prefabbricata o autocostruita sulla piattaforma, avvitare le due 
viti, rimontare la base del flusso d'aria e infine regolare la posizione della bobina; 
(Nota: assicurarsi che la bobina fissata alla fine non entri in contatto con la 
superficie della piattaforma, la base del flusso d'aria e la parete interna del tubo 
dell'atomizzatore, per prima cosa attivare il dispositivo per riscaldare la bobina fino 
a quando non diventi in rosso.)
5. Dopo che la bobina si è raffreddata, passare un pezzo di cotone attraverso la 
bobina e tagliare il cotone;
6. Mettere alcune goccie di liquido direttamente nella bobina en el cotone per 
rendere la bobina completamente satura prima del primo utilizzo;
7. Assemblare tutte le altre parti insieme, compreso il tubo dell'atomizzatore, il 
boccaglio e l'anello decorativo;
8. Infine, ruotare il tubo dell'atomizzatore per ottenere il flusso d'aria ottimale che si 
preferisce; (Nota: per ottenere il massimo flusso d'aria, si consiglia di dirigere il 
foro del flusso d'aria del tubo dell'atomizzatore verso il foro presente sulla base del 
flusso d'aria).
9. Quando si usa questo atomizzatore su un dispositivo Squonk, per favore 
premere la bottiglietta Squonk per far salire il liquido nella bobina e nel cotone, e 
poi è possibile effettuare qualche tiro. Ripetere questa azione per continuare a 
svapare.

Garanzia
Noi non ci assumiamo la responsabilità di eventuali danni causati da errori umani. 
Viene applicata la garanzia legale.

Attenzione:
1. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
2. L’uso di questo dispositivo non è raccomandato da parte di giovani, non 
fumatori, donne incinte o in periodo di allattamento, o persone allergiche e/o 
sensibili alla nicotina.

Πώς Χρησιμοποιείται;
1.Βιδώστε τον ψεκαστήρα σε ένα μηχανικό mod, τραβήξτε πάνω το σωληνάριο του 
ψεκαστήρα για να εμφανιστεί η επιφάνεια της σπείρας και ακολούθως ξεβιδώστε το 
κάλυμμα της σπείρας από το μηχανικό (mod).
2.Ανασηκώστε τη βίδα κάτω από τη βάση ροής αέρα ώστε να έχετε αρκετό χώρο 
για δόμηση σπειρών.
3.Ανασηκώστε τις δυο βίδες που βρίσκονται στα σημεία στήριξης του καλύμματος 
χρησιμοποιώντας ένα κατσαβίδι.
4.Διορθώστε την προκατασκευασμένη σπείρα ή αυτή που δομήσατε εσείς στο 
κάλυμμα, συσφίξτε τις δυο βίδες, επανατοποθετήστε τη βάση ροής αέρα και, τέλος, 
ρυθμίστε τη θέση της σπείρας. (Σημείωση: παρακαλούμε βεβαιωθείτε ότι η σπείρα 
στην τελική της θέση δεν έρχεται σε επαφή με την επιφάνεια του καλύμματος, τη 
βάση ροής αέρα και το εσωτερικό τοίχωμα του σωληνάριου ψεκασμού. 
Παρακαλούμε πρώτα ενεργοποιήστε τη συσκευή για να θερμανθεί η σπείρα 
ωσότου κοκκινίσει ομοιόμορφα.)
5.Αφού κρυώσει η σπείρα, περάστε ένα κομμάτι βαμβάκι μέσα από τη σπείρα και 
περικόψτε το βαμβάκι.
6.Ρίξτε μερικές σταγόνες υγρού αναπλήρωσης απευθείας στη σπείρα και στο 
βαμβάκι για να πετύχετε πλήρη κορεσμό της σπείρας πριν από την πρώτη χρήση.
7.Συναρμολογήστε όλα τα υπόλοιπα μέρη, συμπεριλαμβανομένου του σωληναρίου 
ψεκασμού, στομίου και διακοσμητικού δακτυλιδιού.
8.Τέλος, περιστρέψτε το σωληνάριο ψεκασμού για να πετύχετε τη βέλτιστη ροή 
αέρα βάσει της προτίμησής σας. (Σημείωση: για να πετύχετε τη μέγιστη ροή αέρα, 
συστήνεται να κατευθύνεται την οπή της ροής αέρα στο σωληνάριο ψεκασμού 
προς την οπή στη βάση ροής αέρα.)
9.Όταν χρησιμοποιείτε αυτό τον ψεκαστήρα σε ένα μηχανισμό (mod) Squonk, 
παρακαλούμε να πιέζετε το μπουκάλι Squonk για να επιτρέπετε στο υγρό 
αναπλήρωσης να κινείται προς τη σπείρα και το βαμβάκι, και τότε μπορείτε να 
πάρετε μερικές πνοές. Επαναλάβετε την ίδια ενέργεια για να συνεχίσετε το 
άτμισμα.

Εγγύηση
Δεν είμαστε υπεύθυνοι για οποιαδήποτε βλάβη που προκαλείται από ανθρώπινο 
σφάλμα. Εφαρμόζεται νομική εγγύηση. 

Προειδοποιήσεις
1. Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά. 
2.Η συσκευή αυτή δεν συνιστάται για χρήση από νεαρά άτομα, μη καπνιστές, 

Brug
1.Skru forstøveren på en mod, træk op i forstøverrøret for at eksponere 
spoledækket, og løs derefter spoledækket fra moden;
2.Løft skruen under luftstrømbasen med hjælp fra skruetrækkeren for at fjerne 
luftstrømningsbasen så du får et helt åbent space til at bygge spoler;
3.Løft de to skruer der er lokaliseret på stillingerne på dækket med hjælp fra en 
skruetrækker;
4.Fix den pre-lavede eller selvbyggede spole på dækket, stram de to skruer, put 
luftstrømningsbasen tilbage, og juster positionen af spolen; (Note: vær sikker på de 
sidste fixede spoler ikke kommer i kontakt med overfladen af dækket, luftstrømn-
ingsbasen og den indre væg af forstøvertuben; aktiver først enheden for at 
opvarme spolen til den gløder rød.)
5.Efter spolen køler ned, før et stykke vat gennem spolen, og trim vattet;
6.Dryp et far få dråber e-væske direkte ind i spolen og vattet for at gøre spolen 
fuldt gennemvædet før første brug;
7.Saml alle andre dele inkluderende forstøvertuben, mundstykket og dekorative 
ring sammen;
8.Roter forstøvertuben for at få den optimale luftstrøm du foretrækker; (Note: for at 
få mest luftstrømning, foreslås det at føre luftstrømningshullet, på forstøvertuben, 
til hullet på luftstrømningsbasen. )
9.Når du bruger denne forstøver på en Squonk mod, klem Squonk beholderen for 
at lade e-væsken gå opad ind i spolen og natten, og så kan du tage et par puf. 
Gentag dette for at fortsætte vaping.

Garanti
Vi er ikke ansvarlige for skader forårsaget af menneskelige fejl. Lovmæssig garanti 
gælder.

Advarsler
1. Hold væk fra børn.
2. Dette produkt bør ikke bruges af unge, ikke-rygere, gravide eller ammende 
kvinder, eller personer med allergi eller sensitivitet over for nikotin.

Kontraindikation

Jak to používat?
1. Nasaďte rozprašovač na mod, vytáhněte rozprašovací trysku tak, aby byla 
odhalena cívka, a potom odšroubujte cívkovou palubu z modu;
2. Zvedněte šroub pod základnou proudu vzduchu pomocí šroubováku, abyste 

Como usar?
1. Aparafuse o atomizador no módulo, puxe o tubo do atomizador para cima para 
expor a placa da bobina e, em seguida, desaparafuse a placa da bobina do 

Käyttö:
1. Ruuvaa atomisoija koteloon, vedä atomisoijan putki nähdäksesi vastuskäämin 
alustan ja irrota sitten käämin alusta kotelosta;  
2. Avaa ruuvimeisseliä käyttäen ilmanottokanavan alapuolella olevaa ruuvia 
irrottaaksesi ilmanottokanavan pohjan, jotta saisit tilaa vastuskäämin rakennusta 
varten; 
3. Avaa kaksi kannen kiinnityspaikassa sijaitsevaa ruuvia, käyttäen ruuvimeisseliä 
apunasi;
4. Kiinnitä esivalmistettu tai itserakennettu vastuskäämi kanteen, kiristä kaksi 
ruuvia, aseta ilmanottokanavan takaosa ja säädä sitten vastuskäämin asento; 
(Huomaa: varmista, että kiinnitetty vastuskäämi ei pääse kosketuksiin kannen 
pinnan, ilmanottokanavan pohjan sekä atomisoijaputken sisäseinän kanssa; aktivoi 
laite ensin lämmittääksesi käämin niin, että se hehkuu punaisena.)
5. Kun vastuskäämi on jäähtynyt, työnnä vanunpalanen käämin läpi ja aseta vanu 
siististi; 
6. Pudota muutama tippa e-nestetä hiileen ja vanuun, jotta käämi olisi täysin 
kostea ennen käyttöä;
7. Kiinnitä kaikki muut osat, mukaanlukien atomisoijan putki, suukappale ja 
koristerengas, yhteen;
8. Käännä sitten atomisoijan putki saadaksesi haluamasi ilmanoton; (Huomaa: 
suurimman ilmamäärän saamiseksi suositellaan atomisoijan putken ilmanottoau-
kon suuntaamista ilmanottopohjan reikää kohti.)
9. Käyttäessäsi tätä atomisoijaa Squonk-modin kanssa, purista Squonk-pulloa 
laittaaksesi e-nestettä ylöspäin käämiin ja vanuun. Voit sitten ottaa muutaman 
henkäisyn. Toista tämä vaihe jatkaaksesi höyryttelyä.

Takuu
Emme ole vastuussa ihmisvirheen aiheuttamista vahingoista. Lakisääteistä takuuta 
sovelletaan.

Varoitukset
1. Pidä lasten ulottumattomissa.
2. Tätä tuotetta ei suositella käytettäväksi nuorille, tupakoimattomille, raskaana 
oleville tai imettäville naisille, nikotiinille allergisille / herkille henkilöille.

Vastaindikaattorit
1. Älä yritä korjata laitetta itse, sillä se voi vahingoittua tai aiheuttaa henkilöva-
hinkoja.
2. Älä jätä laitetta korkeisiin lämpötiloihin tai kosteisiin olosuhteisiin, koska se voi 
vahingoittaa tuotetta.
3. Älä käytä tätä tuotetta muihin tarkoituksiin kuin pelkästään höyryttelyyn, äläkä 
niele e-nestettä.

Mahdolliset haittavaikutukset
1. Tämän tuotteen käyttö voi vahingoittaa terveyttä ja sisältää nikotiinia, joka 
aiheuttaa riippuvuutta.
2. Henkilöiden, jotka saavat haittavaikutuksia käytön jälkeen, suositellaan 
käyttävän nestettä, jossa on alhaisempi nikotiini, tai ei ollenkaan nikotiinia.

Polish

Finnish

Hoe kun je ermee omgaan?
1. Schroef de vaporisator op een mod (vape toestel). Trek het vaporisatorbuis dan 
naar boven om het spoel dek zichtbaar te maken, zodat het vape toestel 
losgeschroefd kan worden; 
2. Gebruik een schroevendraaier om de schroef onder de luchtstroom basis los te 
draaien, zodat je een open ruimte creëert om de spoelen te maken;
3. Maak de twee schroeven die te vinden zijn op de palen van het dek los door 
gebruik te maken van een schroevendraaier;
4. Plaats de kant-en-klare of zelfgemaakt spoel op het dek, waarna je de twee 
schroeven weer strakker vastmaakt en de luchtstroombasis terugzet. Uiteindelijk 
moet je de positie van de vaporisator aanpassen. (Notitie: Let op dat de 
aangepaste spoel niet in contact komt met het oppervlak van het dek, de 
luchtstroombasis en de binnenwand van de vaporisatorbuis. Activeer het apparaat 
eerst om de spoel te verwarmen, totdat de spoel evenredig een rode kleur heeft);
5. Rijg een stuk katoen door de spoel nadat het afgekoeld is en knip wat extra is 
ervan af;
6. Druip rechtstreeks een paar druppels e-vloeistof op de spoel en katoen totdat 
het volledig verzadigd alvorens het apparaat te gebruiken;
7. Zet alle andere onderdelen in elkaar inclusief het vaporisatorbuis, het mondstuk 
en de decoratieve ring;
8. Draai het vaporisatorbuis totdat je de optimale luchtstroom krijgt naar jouw 
keuze; (Notitie: Om de meeste luchtstroom eruit te halen, wordt aanbevolen om het 
luchtstroom gat op de vaporisator te richten naar het gat van de luchtstroom basis;
9. Bij gebruik van de vaporisator op een Squonk mod (Squonk vaper toestel), moet 
de Squonk fles geperst worden om de e-vloeistof naar boven te drukken en 
vervolgens met de spoel en katoen in aanraking te komen. Je kan daarna een paar 
trekjes nemen. Herhaal dezelfde actie om door te blijven vapen.

Garantie
Wij zijn niet verantwoordelijk voor schade als gevolg van menselijke fouten. De 
garantie is van toepassing.

Waarschuwingen
1.Buiten bereik van kinderen houden.
2. Het gebruik van dit product door jonge mensen, niet-rokers, zwangere vrouwen 
of vrouwen die borstvoeding geven en personen die allergisch/gevoelig zijn voor 
nicotine wordt afgeraden. 

Contra-indicatie
1.Probeer het apparaat niet zelf te repareren aangezien dit tot schade en/of letsel 
kan leiden.
2. Laat het product niet achter in een ruimte met een hoge temperatuur of hoge 
vochtigheidsgraad; het zal defect raken. 
3. Gebruik dit product niet voor andere doeleinden dan roken, slik de e-vloeistof 
niet in.

Mogelijke negatieve bijwerkingen
1.Dit product kan gevaarlijk zijn voor de gezondheid en bevat nicotine, een stof die 
verslavend werkt.
2.Mensen die last krijgen van een negatieve bijwerking na gebruik van dit product 
wordt aanbevolen minder nicotine of helemaal geen nicotine te gebruiken.

Czech

Romanian

Japanese

Swedish

Hur använder man? 
1.Skruva atomizer på en mods, dra upp atomizer tuben för att exponera spole 
däcket och sedan skruva av spolen från däcket; 
2.Lyft skruven under luftflödesbasen med hjälp av skruvmejseln för att ta bort 
luftflödesbasen så att du får ett öppet utrymme för att bygga spolar;
3.Lyft de två skruvarna som ligger på däckens stolpar med hjälp av skruvmejseln;
4.Fixera den i förväg gjorda eller självbyggda spolen på däcken, dra åt de två 
skruvarna, sätt tillbaka luftflödesbasen och slutligen justera spolens läge; (Obs! Se 
till att den slutgiltiga spolen inte kommer i kontakt med ytan på däcket, luftflödes-
basen och innerväggen på atomizer tuben. Vänligen aktivera enheten först för att 
värma spolen tills den lyser jämnt i röd färg.) 
5.Efter att spolen svalnat, skicka en bit bomull genom spolen och trimma bomullen; 
6.Droppa direkt några droppar e-vätska i spolen och bomullen för att göra spolen 
fullständigt mättad före första användningen; 
7.Montera alla andra delar inklusive atomiseringsrör, munstycke och dekorationsri-
ng tillsammans;
8.Rotera slutligen atomiseringsröret för att få det optimala luftflödet du föredrar; 
(Obs! För att få mest luftflöde föreslås det att luftflödeshålet på förstärkningsröret 
riktas till hålet på luftflödet.)
9.När du använder denna förstärkare i Squonk läge, pressa Squonk-flaskan för att 
låta e-vätskan gå uppåt i spolen och bomullen, och sedan kan du ta några puffar. 
Upprepa denna åtgärd för att fortsätta e-röka.

Garanti
Vi har inte ansvaret för skador som orsakas av mänskliga fel. Juridisk garanti 
gäller.

Varningar
1.Håll enheten utom räckhåll för barn. 
2.Användning av denna produkt rekommenderas inte för unga människor, 
icke-rökare, gravida eller ammande kvinnor, personer som är allergiska 
känsliga/allergiska mot nikotin.

Kontraindikation
1.Försök inte reparera enheten själv eftersom du kan orsaka förstörelse eller 
personlig skada.
2.Lämna inte produkten i högtempererade eller fuktiga förhållanden, eftersom detta 
kan skada produkten.
3.Använd inte denna produkt för andra föremål än vejping och svälj inte e-vätskan.

Möjliga negativa verkningar
1.Denna produkt kan skada din hälsa och innehåller nikotin som är beroendefram-
kallande.
2.För människor med negativa reaktioner efter användning av denna produkt, 
rekommenderar vi att använda en e-vätska med lägre nikotinhalt eller ingen 
nikotin.

Utilisation
1. Visser l'atomiseur sur un mod, soulever le tube de l'atomiseur pour exposer le 
plateau de montage, puis dévisser la résistance présente;
2. Soulevez la vis sous la base du flux d'air à l'aide du tournevis pour retirer la 
base du flux d'air de sorte que vous aurez plus d’espace pour installer les 
résistances;
3. Soulevez les deux vis situées sur les montants du pont à l'aide du tournevis;
4. Fixez la résistance pré-fabriquée sur le plateau, serrez les deux vis, replacez la 
base du flux d'air et ajustez la position de la résistance; (Remarque: veuillez vous 
assurer que la résistance ne soit pas en contact avex la surface du plateau, de la 
base du flux d'air ou la paroi interne du tube de l'atomiseur. Une fois terminé, 
activer l'appareil pour chauffer la résistance jusqu'à ce qu'elle soit rouge.)
5. Une fois la résistance refroidie, passez un morceau de coton dans la résistance 
et coupez le coton;
6. Imbiber de quelques gouttes d'e-liquide la résistance et le coton avant la 
première utilisation;
7. Assemblez toutes les autres pièces, y compris le tube de l'atomiseur, l'embout et 
la bague décorative ensemble;
8. Enfin, faites tourner le tube de l'atomiseur pour obtenir le flux d'air optimal que 
vous préférez; (Remarque: pour obtenir le plus d'air possible, il est recommandé 
de diriger le trou d'écoulement d'air vers le trou de la base du flux d'air.)
9. Lorsque vous utilisez cet atomiseur sur un mod Squonk, veuillez presser la 
bouteille Squonk pour laisser l'e-liquide monter dans l’atomiseur et le coton, pour 
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εγκύους ή θηλάζουσες γυναίκες, ή άτομα που είναι αλλεργικά / ευαίσθητα στη 
νικοτίνη.

Αντενδείξεις:
1. Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε την συσκευή μόνοι σας καθώς μπορεί να 
προκληθεί βλάβη ή τραυματισμός.
2. Μην αφήνετε τη συσκευή σε υψηλές θερμοκρασίες ή υγρές συνθήκες, αλλιώς 
μπορεί να προκληθεί βλάβη. Η κατάλληλη θερμοκρασία λειτουργίας είναι από 0 ℃ 
έως 45 ℃ κατά τη φόρτιση και -10 ℃ έως 60 ℃ κατά την χρήση.
3. Μην χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή για άλλο σκοπό παρά μόνο για άτμισμα και 
μην καταπίνετε το e-υγρό.

Πιθανές Αρνητικές Επιπτώσεις:
1. Αυτό το προϊόν μπορεί να είναι επικίνδυνο για την υγεία και περιέχει νικοτίνη η 
οποία είναι εθιστική.
2. Για άτομα με αρνητική αντίδραση μετά τη χρήση αυτού του προϊόντος, 
συνιστάται η χρήση χυμού με χαμηλότερη περιεκτικότητα σε νικοτίνη ή χωρίς 
νικοτίνη.

Jak używać?
1. Przykręć atomizer na moda, podnieś tubę atomizera, aby odsłonić grzałkę, a 
następnie odkręć grzałkę od moda;
2. Podnieś śrubę pod podstawą bazy przepływu powietrza za pomocą śrubokręta, 
aby usunąć podstawę przepływu powietrza, aby uzyskać szerokie pole do 
tworzenia grzałek;
3. Podnieś dwie śruby znajdujące się na słupkach bazy za pomocą śrubokręta;
4. Zamocuj wcześniej kupioną lub samodzielnie zbudowaną grzałkę na bazie, 
dokręć dwie śruby, z powrotem umieść podstawę przepływu powietrza, a na końcu 
ustaw pozycję grzałi; (Uwaga: upewnij się, że ostatecznie ustalona grzałka nie 
styka się z powierzchnią bazy, podstawą przepływu powietrza i wewnętrzną ścianą 
tuby atomizera, najpierw uruchom urządzenie, aby podgrzać cewkę, aż 
równomiernie zacznie świecić na czerwono).
5. Po schłodzeniu grzałki przepuść kawałek bawełny przez grzałkę i przeciśnij 
bawełnę;
6. Bezpośrednio wkropl kilka kropli e-liquidu do cewki i bawełny, aby cewka była w 
pełni nasycona przed pierwszym użyciem;
7. Zmontuj razem wszystkie inne części łącznie z tubą atomizera, ustnikiem i 
pierścieniem ozdobnym;
8. Na koniec obróć rurkę atomizera, aby uzyskać optymalny przepływ powietrza; 
(Uwaga: aby uzyskać jak najlepszy przepływ powietrza, zaleca się skierowanie 
otworu przepływu powietrza na rurze rozpylacza do otworu na podstawie 
przepływu powietrza.)
9. Używając tego atomizera w modach Squonk, ściśnij butelkę Squonk, aby ciecz 
e-liquid zaczęła iść w górę do grzałi i bawełny, a następnie możesz wziąć kilka 
zaciągnięć. Powtórz tę akcję, aby kontynuować palenie.

Gwarancja
Nie ponosimy odpowiedzialności za ewentualne szkody powstałe w wyniku błędu 
ludzkiego. Produkt objęty jest zgodną z prawem gwarancją.

Ostrzeżenia 
1. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
2. Nie zaleca się stosowania urządzenia przez ludzi młodych, osoby niepalące, 
kobiety w ciąży lub karmiące piersią lub osoby, które są uczulone/wrażliwe na 
nikotynę.

Przeciwwskazania:
1. Nie należy próbować naprawiać urządzenia samodzielnie, gdyż może dojść do 
uszkodzenia lub obrażeń ciała.
2. Nie należy pozostawiać urządzenia w wysokiej temperaturze lub wilgotnych 
warunkach, gdyż może ulec uszkodzeniu. Właściwa temperatura pracy wynosi od 
0 ℃ do 45 ℃ podczas ładowania i -10 ℃ do 60 ℃ podczas używania.
3. Nie należy używać urządzenia do innych celów, z wyjątkiem wdychania pary. Nie 
należy połykać e-liquidu.

Możliwe niepożądane skutki uboczne:
1. Produkt może być niebezpieczny dla zdrowia i zawiera nikotynę, która jest 
uzależniająca.
2. Osobom, u których wystąpiła niepożądana reakcja po użyciu produktu, zaleca 
się stosowanie liquidu z niższą zawartością nikotyny lub bez nikotyny.

Danish

odstranili základnu proudu vzduchu tak, abyste získali široký otevřený prostor pro 
cívky;
3. Zvedněte dva šrouby, které se nachází na sloupech paluby pomocí šroubováku;
4. Připevněte na podlahu předem připravenou nebo samostatně vyrobenou cívku, 
utáhněte oba šrouby, položte základnu vzduchu zpět a nakonec nastavte polohu 
cívky; (Poznámka: Ujistěte se, že upevněná cívka nepřichází do styku s povrchem 
paluby, základnou pro proudění vzduchu a vnitřní stěnou rozstřikovací trubky, 
nejprve aktivujte zařízení pro ohřívání cívky, dokud se nerozsvítí červeně.)
5. Poté, co se cívka ochladí, protlačte kousek bavlny skrz cívku a bavlnu ořízněte;
6. Přímo nakapejte několik kapek e-kapaliny do cívky a bavlny, aby se cívka zcela 
nasytila před prvním použitím;
7. Sestavte všechny ostatní části včetně rozprašovací trubice, náustku a 
ozdobného kroužku dohromady;
8. Nakonec otáčejte tryskou rozprašovače, abyste získali optimální průtok 
vzduchu, který upřednostňujete; (Poznámka: pro dosažení co největšího průtoku 
vzduchu doporučujeme nasměrovat otvor pro průchod vzduchu na trubici 
rozprašovače do otvoru na základně proudění vzduchu.)
9. Když používáte tento rozprašovač na Squonk mod, prosím stlačte Squonk láhev, 
abyste nechali e-kapalinu projít nahoru do cívky a bavlny, a pak si můžete vzít pár 
šluků. Opakujte tuto akci, chcete-li pokračovat ve vapování.

Garance
Nejsme zodpovědní za žádné škody způsobené chybou člověka. Právní záruka 
platí. 

Varování
1. Udržujte výrobek mimo dosah dětí. 
2. Tento výrobek není doporučen pro mladé lidi, nekuřáky, těhotné nebo kojící ženy 
nebo osoby, které jsou alergické/citlivé na nikotin.

Kontraindikace
1. Nepokoušejte se výrobek opravit, mohlo by dojít ke škodám nebo zraněním.
2. Neuchovávejte výrobek při vysokých teplotách nebo ve vlhkém prostředí, jinak 
může dojít k jeho poškození.
3. Nepoužívejte tento výrobek k jiným účelům než k vapování a nepolykejte 
e-kapalinu.

Možné nepříznivé účinky
1. Tento výrobek může být zdraví škodlivý a obsahuje nikotin, který je návykový.
2. Osobám, které po použití ociťují nepříznivé účinky, doporučujeme použití 
e-kapalinu s nižším nebo žádným obsahem nikotinu.

Cum se foloseste?
1.Înșurubați pulverizatorul pe un anumit mod, trageți în sus tubul pulverizatorului 
pentru a descoperi puntea bobinei și apoi deșurubați puntea bobinei din acel loc;
2.Ridicați șurubul de la baza fluxului de aer cu ajutorul șurubelniței pentru a scoate 
fluxul de aer astfel încât să obțineți un spațiu larg deschis pentru construirea 
bobinelor;
3.Ridicați cele două șuruburi care se află pe locatia platformei cu ajutorul 
șurubelniței;
4.Fixați bobina prefabricată sau construită de catre dumneavoastra pe punte, 
strângeți cele două șuruburi, puneți baza fluxului de aer inapoi și în final reglați 
poziția bobinei; (Atenție: asigurați-vă că bobina fixată la final nu vine în contact cu 
suprafața punții, cu fluxul de aer și cu peretele interior al tubului pulverizatorului; vă 
rugăm să activați mai întâi dispozitivul pentru a încălzi bobina până când ajunge 
rosu incandescent uniform.) 
5.După ce bobina se răcește, treceți o bucată de vată prin bobină iar apoi tăiați 
vata;
6.Picurati direct câteva picături de e-lichid în bobină și pe cârpa pentru a face 
bobina complet saturată si îmbibată înainte de prima utilizare;
7.Asamblați toate celelalte părți, inclusiv tubul atomizor, muștiucul și inelul 
decorativ;
8.În cele din urmă, rotiți tubul pulverizatorului pentru a obține fluxul optim de aer pe 
care îl preferați; (Atenție: pentru a obține cel mai mare flux de aer, se recomandă 
direcționarea orificiului de aer din tubul pulverizatorului în orificiul de la baza 
fluxului de aer.)
9.Când utilizați acest pulverizator pe modul Squonk, vă rugăm să strângeți sticluța 
Squonk pentru a lăsa e-lichidul să urce în bobină și în vată și apoi puteți să pufăiți 
de cateva ori. Repetați această acțiune pentru a continua funcționarea si crearea 
vaporilor.

Garanție
Nu suntem responsabili pentru nicio daună cauzată de eroarea umană. Garanția 
legală este aplicată. 

Avertizări 
1. A nu se lăsa la îndemâna copiilor.
2. Acest produs nu este recomandat utilizării tinerilor, nefumătorilor, femeilor 
însărcinate sau celor care alăptează, sau persoanelor care sunt alergice/sensibile 
la nicotină. 

Contraindicații
1. Nu încercați să reparați singur produsul deoarece poate avea loc deteriorarea 
sau vătămarea corporală. 
2. Nu lăsați produsul la temperaturi ridicate sau în condiții de umezeală, în caz 
contrar acesta se poate deteriora.
3. Nu utilizați produsul în alte scopuri cu excepția vapării și nu înghițiți e-lichid. 

Posibile efecte adverse 
1. Acest produs poate fi periculos pentru sănătate și conține nicotină care 
provoacă dependență. 
2. Pentru persoanele care au reacții adverse la utilizarea acestui produs, se 
recomandă utilizarea de e-lichid cu un conținut mai scăzut de nicotină sau fără 
nicotină. 

Quick Start

MouthpieceAtomizer tube

Airflow holeAirflow baseDecorative ring

Coil deck 

Saturate the coil before first useAdjust the position of coil
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4. Fixe a bobina pré-fabricada ou autoconstruída no convés, aperte os dois 
parafusos, recoloque a base do fluxo de ar e, finalmente ajuste a posição da 
bobina; (Nota: por favor, certifique-se de que a bobina finalmente fixa não entre 
em contato com a superfície do convés, a base do fluxo de ar e a parede interna 
do atomizador; por favor, primeiro ative o dispositivo para aquecê-la uniforme-
mente.)
5. Depois que a bobina esfriar, passe um pedaço de algodão pela bobina e corte o 
algodão;
6. Goteje diretamente algumas gotas de e-líquido na bobina e algodão para deixar 
a bobina totalmente saturada antes do primeiro uso;
7. Monte todas as outras peças, incluindo o tubo do atomizador, o bocal e o anel 
decorativo juntos;
8. Por fim, gire o tubo do atomizador para obter o fluxo de ar ideal de sua 
preferência; (Nota: para obter o máximo fluxo de ar, sugere-se direcionar o orifício 
do fluxo de ar no tubo do atomizador para o orifício na base do fluxo de ar.)
9. Ao usar este atomizador em um mod Squonk, por favor, aperte a garrafa 
Squonk para deixar o e-líquido ir para cima na bobina e algodão, e então você 
pode dar algumas tragadas. Repita esta ação para continuar a atomização.

Garantia
Não responsámos por quaisquer danos causados por erro humano. A garantia 
legal é aplicada.

Avisos
1. Mantenha-se fora do alcance das crianças.
2. Este produto não é recomendado para uso de jovens, não-fumantes, mulheres 
grávidas ou que amamentam, ou pessoas que são alérgicas / sensíveis à nicotina.

Contra-indicação
1. Não tente reparar o produto por si mesmo talvez podem ocorrer danos ou 
ferimentos pessoais.
2. Não deixe o produto em alta temperatura ou condições úmidas, caso contrário, 
pode estar danificado.
3. Não use este produto para outros objetivo, exceto apenas para vaping e não 
engula o e-liquid.

Efeitos Adversos Possíveis
1. Este produto pode ser perigoso para a saúde e contém nicotina que é viciante.
2. Para pessoas com reação adversa após o uso deste produto, recomenda-se a 
utilização do líquido eletrônico com menor teor de nicotina ou nicotina.

módulo;
2. Levante o parafuso sob a base do fluxo de ar com a ajuda da chave de fenda 
para remover a base do fluxo de ar, para que você obtenha um amplo espaço 
aberto para a construção de bobinas;
3. Use uma chave de fenda para levantar os dois parafusos no poste do convés;


